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RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 864/2004 

af 29. april 2004 

 

om ændring af forordning (EF) nr. 1782/2003 

om fastlæggelse af fælles regler for den fælles landbrugspolitiks ordninger 

for direkte støtte og om fastlæggelse af visse støtteordninger 

for landbrugere og om tilpasning heraf som følge af 

Den Tjekkiske Republiks, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, 

Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse af Den Europæiske Union 

 

 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR – 

 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 37, stk. 2, 

tredje afsnit, 

 

under henvisning til protokol nr. 4 om bomuld1, knyttet til tiltrædelsesakten af 1979, særlig stk. 6, 

 

under henvisning til traktaten om Den Tjekkiske Republiks, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, 

Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse2, særlig artikel 2, stk. 3, 

 

                                                 
1  EFT L 291 af 19.11.1979, s. 174. Senest ændret ved forordning (EF) nr. 1050/2001 

(EFT L 148 af 1.6.2001, s. 1). 
2  EUT L 236 af 23.9.2003, s. 17. 
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under henvisning til akten vedrørende Den Tjekkiske Republiks, Estlands, Cyperns, Letlands, 

Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse1, særlig artikel 57, stk. 2, 

 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet2, 

 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg3, 

 

efter høring af Regionsudvalget, og 

 

ud fra følgende betragtninger: 

 

                                                 
1  EUT L 236 af 23.9.2003, s. 33. 
2 Udtalelse afgivet den 10. marts 2004 (endnu ikke offentliggjort i EUT). 
3 Udtalelse afgivet den 26. februar 2004 (endnu ikke offentliggjort i EUT). 
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(1) Afkoblingen af direkte produktionsstøtte og indførelsen af enkeltbetalingsordningen er 

hovedelementer i reformen af den fælles landbrugspolitik, der sigter på at overgå fra en politik 

for pris- og produktionsstøtte til en politik for landbrugsindkomststøtte. Ved forordning 

(EF) nr. 1782/20031 blev disse elementer indført for en række landbrugsprodukter. 

 

(2) For at opfylde de mål, der lå til grund for reformen af den fælles landbrugspolitik, bør støtten 

til bomuld, olivenolie, råtobak og humle i vid udstrækning afkobles og integreres i 

enkeltbetalingsordningen. 

 

(3) Reglerne for ordninger for direkte støtte i Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 bør tilpasses, 

så de kan gennemføres i Den Tjekkiske Republik, Estland, Cypern, Letland, Litauen, Ungarn, 

Malta, Polen, Slovenien og Slovakiet. 

 

(4) I referenceperioden 2000–2002 fandtes der ingen direkte produktionsstøtte for bomuld. Efter 

den gældende ordning i denne periode modtog producenterne dog indirekte EF-støtte via en 

støtte til egreneringsvirksomhederne. 

 

                                                 
1  EUT L 270 af 21.10.2003, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF) nr. 583/2004 (EUT L 91 af 

30.3.2004, s. 1). 
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(5) En fuldstændig integration i enkeltbetalingsordningen af den nuværende støtteordning i 

bomuldssektoren ville skabe stor risiko for produktionsforstyrrelser i de 

bomuldsproducerende regioner i Fællesskabet. En del af støtten bør derfor fortsat være knyttet 

til dyrkningen af bomuld gennem en afgrødespecifik betaling pr. støtteberettiget hektar. 

Beløbet bør beregnes på en sådan måde, at der sikres økonomiske betingelser, som i regioner, 

der egner sig til dyrkning af denne afgrøde, gør det muligt at videreføre aktiviteterne i 

bomuldssektoren og forhindre, at bomuld fortrænges af andre afgrøder. For at nå dette mål er 

det berettiget at sætte den samlede disponible støtte pr. hektar pr. medlemsstat til 35% af den 

nationale andel af den støtte, som indirekte gik til producenterne. 

 

(6) De resterende 65% af den nationale andel af den støtte, der indirekte gik til producenterne, bør 

være til rådighed for enkeltbetalingsordningen. 

 

(7) Af miljømæssige grunde bør der fastlægges et basisareal pr. medlemsstat for at begrænse 

bomuldsarealerne. Desuden bør de støtteberettigede arealer begrænses til de af 

medlemsstaterne godkendte arealer. 

 

(8) For at gøre det muligt for producenter og egreneringsvirksomheder at forbedre bomuldens 

kvalitet bør der tilskyndes til oprettelse af brancheorganisationer, som skal godkendes af 

medlemsstaterne. Disse organisationer bør finansieres af medlemmerne. EF bør indirekte 

bidrage til disse organisationers aktiviteter via en forhøjelse af støtten til de landbrugere, der 

er medlemmer af organisationerne. 
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(9) For at fremme levering af kvalitetsprodukter til industrien bør de godkendte organisationer 

have tilladelse til at graduere støtten til deres producentmedlemmer efter en skala, som de 

fastsætter. Ved opstillingen af skalaen, der godkendes af medlemsstaterne, bør der tages 

hensyn til kriterier, som skal fastlægges nærmere. 

 

(10) En fuldstændig integration i enkeltbetalingsordningen af den nuværende 

produktionsrelaterede støtteordning i olivensektoren kan skabe problemer for visse 

traditionelle produktionsregioner i Fællesskabet. Der er en vis risiko for, at plejen af 

oliventræerne mange steder vil ophøre, hvilket kan føre til en forringelse af overfladedækket 

og landskabet eller få negative samfundsmæssige følger. En del af støtten kunne derfor være 

knyttet til pleje af olivenplantager af miljømæssig eller samfundsmæssig værdi. 

 

(11) Derfor bør mindst 60% af gennemsnittet af produktionsstøttebetalingerne i olivensektoren i 

referenceperioden 2000-2002 omdannes til rettigheder under enkeltbetalingsordningen; 

beregningen af rettighederne for hver enkelt landbruger bør baseres på produktionsårene 

1999/2000, 2000/2001, 2001/2002 og 2002/2003. Bedrifter på under 0,3 GIS-ha oliven efter 

det geografiske informationssystem for oliven bør dog af rimelighedshensyn integreres fuldt 

ud i ordningen. 
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(12) Det antal hektar, der skal tages med i beregningen af enkeltbetalingsrettigheden, bør 

fastlægges på grundlag af det geografiske informationssystem for oliven, der herefter skal 

være en del af det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem. 

 

(13) Den resterende del af produktionsstøttebetalingerne i olivensektoren i referenceperioden bør 

tilbageholdes af medlemsstaterne som nationale rammebeløb, hvormed der skal ydes støtte til 

landbrugere for at bidrage til pleje af olivenplantager af miljømæssig eller samfundsmæssig 

værdi, herunder lokal tradition og kultur, navnlig i marginalområder. Bedrifter på under 

0,3 GIS-ha oliven bør også kunne modtage støtte. For at opnå en forenkling bør betalinger 

under denne ordning mindst andrage 50 EUR. 

 

(14) Medlemsstaterne bør have mulighed for at tilbageholde det beløb, der er nødvendigt til 

finansiering af aktiviteter i olivenoliesektoren i forbindelse med produktkvalitet, overvågning 

og information, der gennemføres som led i de arbejdsprogrammer, som opstilles af godkendte 

erhvervsorganisationer. 

 

(15) Efter den nuværende ordning kan der kun ydes produktionsstøtte for arealer, hvor der enten 

blev plantet oliventræer inden den 1. maj 1998, eller er plantet oliventræer som erstatning for 

andre oliventræer, eller for arealer, der er omfattet af et af Kommissionen godkendt program, 

og derfor bør kun disse arealer indgå i enkeltbetalingsordningen og være støtteberettigede 

under betalingsordningen for olivenplantager. For Cypern og Malta bør tidsfristen være den 

31. december 2001 i overensstemmelse med undtagelsen i artikel 2, stk. 1, i Rådets forordning 

(EF) nr. 1638/98 af 20. juli 1998 om ændring af forordning nr. 136/66/EØF om oprettelse af 

en fælles markedsordning for fedtstoffer1. 

 

                                                 
1  EFT L 210 af 28.7.1998, s. 32. Senest ændret ved tiltrædelsesakten af 2003. 
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(16) For Cypern og Malta kan maksimumsbeløbene for støtte til olivenplantager først fastsættes 

endeligt efter indførelsen af det geografiske informationssystem i disse medlemsstater. Det er 

derfor nødvendigt at give mulighed for at revidere tallene for de maksimumsbeløb, der er 

fastsat for disse medlemsstater. 

 

(17) Den nuværende støtteordning for producenter af råtobak bør delvist afkobles og integreres i 

enkeltbetalingsordningen og delvist overføres til rammebeløbet for omstrukturering. For at 

undgå produktionsforstyrrelser og forstyrrelse af den lokale økonomi og for at markedsprisen 

kan tilpasse sig til de nye betingelser, bør medlemsstaterne i en overgangsperiode have lov til 

at beholde op til 60% af produktionsstøttebetalingerne i tobakssektoren som koblede og til at 

yde den resterende del som afkoblet støtte. 

 

(18) Landbrugere, som har forladt tobakssektoren ved at deltage i det kvoteopkøbsprogram, der er 

indført i henhold til artikel 14 i Rådets forordning (EØF) nr. 2075/92 af 30. juni 1992 om den 

fælles markedsordning for råtobak1 og som modtager støtte efter enkeltbetalingsordningen, 

bør ikke tillige modtage opkøbsprisen, men bør kunne vælge mellem de to typer betalinger. 

For at sikre et rimeligt valg bør en del af opkøbsprisen dog betales, i det omfang det er 

nødvendigt for at udligne forskellen mellem det tobaksstøttebeløb, der er blevet anvendt ved 

beregningen af referencebeløbet, og opkøbsprisen, hvis sidstnævnte beløb er højere. 

 

                                                 
1  EFT L 215 af 30.7.1992, s. 70. Senest ændret ved forordning (EF) nr. 2319/2003 (EUT L 345 

af 31.12.2003, s. 17). 
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(19) Hvad angår den præmie, der fortsat skal ydes for tobaksproduktionen i årene 2006 og 2007, 

bør et beløb svarende til 4% for det første år og 5% for det andet år overføres til 

Fællesskabsfonden for Tobak til finansiering af oplysningskampagner, der skal øge 

offentlighedens bevidsthed om de skadelige virkninger af tobakskonsum. 

 

(20) Hvis humle integreres fuldt ud i enkeltbetalingsordningen, vil humleproducenterne kunne få 

en stabil indkomst. Hvis landbrugeren for eksempel som følge af markedsvilkårene eller af 

strukturelle grunde beslutter at ophøre med at dyrke og høste humle, kan han frit beslutte at 

gøre det uden derved at skulle give afkald på sin indkomst. 

 

(21) For at kunne imødegå særlige markedssituationer eller regionale virkninger bør de berørte 

medlemsstater have mulighed for at tilbageholde en vis procentdel af den afkoblede støtte. I 

dette tilfælde kan medlemsstaterne tildele den tilbageholdte del fuldt ud eller delvis til 

landbrugere, der producerer humle, via en arealstøtte og/eller til anerkendte producentgrupper, 

så de kan udføre visse opgaver. 

 

(22) Afkoblingen af støtten til bomuld og råtobak vil eventuelt kræve foranstaltninger til 

omstrukturering. Yderligere EF-støtte til produktionsområderne i de medlemsstater, hvor der 

blev ydet EF-støtte til bomuld og råtobak i årene 2000, 2001 og 2002, bør stilles til rådighed 

ved overførsel af midler fra udgiftsområde 1(a) til udgiftsområde 1(b) i de finansielle 

overslag. Denne yderligere støtte bør anvendes som fastsat i Rådets forordning (EF) 

nr. 1257/1999 af 17. maj 1999 om støtte til udvikling af landdistrikterne fra Den Europæiske 

Udviklings- og Garantifond for Landbruget (EUGFL)1. 

 

                                                 
1 EFT L 160 af 26.6.1999, s. 80. Senest ændret ved forordning (EF) nr. 1783/2003 (EUT L 270 

af 21.10.2003, s. 70). 
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(23) Med henblik på at sikre en harmonisk videreførelse af indkomsstøttebetalingerne til 

producenter i bomulds-, olivenolie- og tobakssektoren bør der ikke gøres brug af muligheden 

for at udskyde integreringen af disse støtteordninger i enkeltbetalingsordningen. 

 

(24) På grundlag af nye data skal det nationale garantiareal for nødder i Polen udvides. 

 

(25) Med henblik på at sikre, at de ændringer, der er foretaget for de nye medlemsstater, kan træde 

i kraft ved tiltrædelsen, skal denne forordning træde i kraft senest den 1. maj 2004 - 

 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 
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Artikel 1 

 

I forordning (EF) nr. 1782/2003 foretages følgende ændringer: 

 

1. Artikel 1, tredje led, affattes således: 

 

"– støtteordninger for landbrugere, som producerer hård hvede, proteinafgrøder, ris, 

nødder, energiafgrøder, stivelseskartofler, mælk, frø, markafgrøder, fåre- og gedekød, 

oksekød, bælgplanter, bomuld, tobak og humle og plejer olivenplantager." 

 

2. Artikel 11, stk. 1, affattes således: 

 

"1. For at sikre, at de beløb til finansiering af den fælles landbrugspolitik, som på 

nuværende tidspunkt henhører under udgiftsområde 1a (markedsforanstaltninger og direkte 

støtte), ligger under de årlige lofter i afgørelsen, truffet af repræsentanterne for 

medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet den 18. november 2002, vedrørende 

konklusionerne fra Det Europæiske Råds møde i Bruxelles den 24.-25. oktober 2002, skal der 

fastsættes en tilpasning af de direkte betalinger, når prognoserne for finansieringen af 

foranstaltningerne under udgiftsområde 1a for et givet regnskabsår, forhøjet med de beløb, der 

er fastsat i artikel 143d og 143e, og inden anvendelsen af den graduering, der er omhandlet i 

artikel 10, stk. 2, viser, at ovennævnte loft med en margen på 300 mio. EUR under dette loft 

vil blive overskredet, uden at dette foregriber de finansielle overslag for 2007-2013." 
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3. Artikel 19, stk. 1, andet afsnit, affattes således: 

 

 "Databasen skal bl.a. muliggøre, at der straks hos medlemsstatens kompetente myndighed kan 

foretages direkte søgning på oplysningerne for kalender- og/eller produktionsårene fra 2000 

og for støtte, der ydes efter afsnit IV, kapitel 10b, fra den 1. maj 1998." 

 

4. Artikel 20 affattes således: 

 

"Artikel 20 

System til identificering af landbrugsparceller 

 

1. Systemet til identificering af landbrugsparceller oprettes på grundlag af kort eller 

matrikeldokumenter eller andre kartografiske referencer. Der anvendes elektroniske 

geografiske informationssystemteknikker, herunder fortrinsvis luft- eller rum-ortofotos, med 

en ensartet standard, der sikrer en nøjagtighed, som mindst svarer til kartografi i skalaen 

1:10000. 

 

2. Identifikationssystemet skal, hvis det er relevant, også omfatte et geografisk 

informationssystem for oliven bestående af en elektronisk alfanumerisk database og en 

elektronisk grafisk referencedatabase for de pågældende oliventræer og arealer." 
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5. I artikel 22 foretages følgende ændringer: 

 

a) I stk. 1 indsættes følgende led efter første led: 

 

"– antallet af oliventræer og deres placering på parcellen" 

 

b) Stk. 2 affattes således: 

 

"2. Medlemsstaten kan beslutte, at støtteansøgningen kun skal omfatte de ændringer, 

der er indtrådt siden indgivelsen af støtteansøgningen det foregående år. Medlemsstaten 

udsender fortrykte skemaer baseret på arealerne fastlagt det foregående år og leverer 

grafisk materiale, der angiver de pågældende arealers beliggenhed og, hvis det er 

relevant, oliventræernes placering." 

 

6. Artikel 35 affattes således: 

 

"Artikel 35 

Dobbeltkrav 

 

1. Det areal svarende til antallet af støtteberettigede hektar, jf. definitionen i artikel 44, 

stk. 2, som der indgives en enkeltbetalingsansøgning for, kan være omfattet af en ansøgning 

om enhver anden direkte betaling samt om enhver anden form for støtte, der ikke er omfattet 

af denne forordning, medmindre der træffes anden afgørelse. 
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2. Landbrugere, der har deltaget i ordningen for opkøb af tobakskvoter i henhold til 

forordning (EØF) nr. 2075/92, er enten berettiget til enkeltbetalingen eller kvoteopkøbsprisen. 

Hvis kvoteopkøbsprisen er højere end det beløb, der er beregnet for tobak, og som skal indgå i 

referencebeløbet, har landbrugeren ud over enkeltbetalingen ret til en del af 

kvoteopkøbsprisen svarende til forskellen mellem denne pris og det beløb, der er beregnet i 

henhold til punkt I i bilag VII til denne forordning." 

 

7. I artikel 37, stk. 1, indsættes følgende afsnit: 

 

"For olivenolie skal referencebeløbet dog være et fireårigt gennemsnit af det samlede beløb af 

de betalinger, landbrugeren har modtaget i henhold til den i bilag VI omhandlede 

støtteordning for olivenolie, beregnet og tilpasset efter bilag VII, i produktionsårene 

1999/2000, 2000/2001, 2001/2002 og 2002/2003." 

 

8. Artikel 40, stk. 5, affattes således: 

 

"5. Stk. 1, 2 og 3 finder tilsvarende anvendelse på landbrugere, der i referenceperioden var 

omfattet af forpligtelser til at drive miljøvenligt landbrug, jf. forordning (EØF) nr. 2078/92* 

og (EF) nr. 1257/1999, på humleproducenter, der i samme periode var omfattet af 

rydningsforpligtelser, jf. Rådets forordning (EF) nr. 1098/98**, og på tobaksproducenter, der 

har deltaget i kvoteopkøbsprogrammet, jf. forordning (EØF) nr. 2075/92. 
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Hvis de foranstaltninger, der er nævnt i første afsnit, både omfattede referenceperioden og den 

periode, der er nævnt i stk. 2, fastsætter medlemsstaterne efter objektive kriterier og på en 

sådan måde, at der sikres lige behandling af landbrugerne og undgås markeds- og 

konkurrenceforvridning, et referencebeløb i overensstemmelse med de nærmere regler, der 

fastlægges af Kommissionen efter proceduren i artikel 144, stk. 2. 

 
____________________ 

* EFT L 215 af 30.7.1992, s. 85. 
** EFT L 157 af 30.5.1998, s. 7." 

 

9. I artikel 42, stk. 9, ændres datoen 29. september 2003 til 15. maj 2004. 

 

10. Artikel 43, stk. 2, litra a), affattes således: 

 

"a) for den i bilag VII anførte støtte til kartoffelstivelse, tørret foder, frø, olivenplantager og 

tobak antallet af hektar, for hvilke der er modtaget støtte for produktionen i 

referenceperioden som beregnet i bilag VII, punkt B, D, F, H og I" 
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11. I artikel 44, stk. 2, indsættes følgende afsnit: 

 

"Ved "støtteberettiget hektar" forstås også arealer, der er tilplantet med humle eller er omfattet 

af en midlertidig udtagningsforpligtelse, eller arealer som beregnet i punkt H, andet afsnit, i 

bilag VII med oliventræer, der er plantet inden den 1. maj 1998, dog for Cyperns og Maltas 

vedkommende inden den 31. december 2001, eller nye oliventræer, som erstatter eksisterende 

oliventræer, eller oliventræer, der er omfattet af godkendte plantningsordninger og er 

registreret i et geografisk informationssystem." 

 

12. Artikel 51 affattes således: 

 

"Artikel 51 

Anvendelse af jorden til landbrugsformål 

 

Landbrugerne kan anvende de parceller, der er afgivet erklæring om i henhold til artikel 44, 

stk. 3, til enhver landbrugsaktivitet bortset fra: 

 

a) vedvarende afgrøder, undtagen oliventræer, der er plantet inden den 1. maj 1998, dog 

for Cyperns og Maltas vedkommende inden den 31. december 2001, eller nye 

oliventræer, der erstatter eksisterende oliventræer, eller oliventræer, der er omfattet af 

godkendte plantningsordninger og er registreret i et geografisk informationssystem, og 

humle 
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b) produktion af de produkter, der er nævnt i artikel 1, stk. 2, i forordning (EF) 

nr. 2200/96* og i artikel 1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 2201/96** 

 

Medlemsstaterne kan dog beslutte at tillade, at der dyrkes biafgrøder på de 

støtteberettigede hektarområder i en periode på højst tre måneder, der begynder hvert år 

den 15. august; denne dato kan dog på anmodning af en medlemsstat ændres efter 

proceduren i artikel 144, stk. 2, for regioner, hvor kornet af klimatiske grunde normalt 

høstes tidligere. 

 

c) andre kartofler end kartofler bestemt til fremstilling af kartoffelstivelse, som der ydes 

støtte til i henhold til artikel 93. 
 

____________________ 
* EFT L 297 af 21.11.1996, s. 1. 
** EFT L 297 af 21.11.1996, s. 29." 

 

13. Artikel 60, stk. 1, affattes således: 

 

"1. Benytter en medlemsstat valgmuligheden i artikel 59, kan landbrugerne som en 

undtagelse fra artikel 51 og i henhold til bestemmelserne i nærværende artikel også anvende 

de parceller, der er omfattet af erklæringen i artikel 44, stk. 3, til produktion af de produkter, 

der er nævnt i artikel 1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 2200/96 eller i artikel 1, stk. 2, i 

forordning (EF) nr. 2201/96, og andre kartofler end kartofler bestemt til fremstilling af 

kartoffelstivelse, som der ydes støtte til i henhold til artikel 93 i nærværende forordning, 

bortset fra vedvarende afgrøder, undtagen humle eller oliventræer, der er plantet inden den 

1. maj 1998, eller nye oliventræer, der erstatter eksisterende oliventræer, eller oliventræer, der 

er omfattet af godkendte plantningsordninger og er registreret i et geografisk 

informationssystem." 
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14. Artikel 64, stk. 2, ændres således: 

 

a) i første afsnit ændres "artikel 66, 67, 68 og 69" til "artikel 66, 67, 68, 68a og 69" 

 

b) i andet afsnit ændres "artikel 66, 67, 68 og 69" til "artikel 66, 67, 68, 68a og 69". 

 

15. Artikel 65, stk. 1, ændres således: 

 

"artikel 66, 67, 68 og 69" ændres til "artikel 66, 67, 68, 68a og 69". 

 

16. I afsnit III, kapitel 5, afdeling 2, indsættes følgende artikel: 

 

"Artikel 68a 

Betalinger i forbindelse med humle 

 

Medlemsstaterne kan, når det gælder betalinger i forbindelse med humle, tilbageholde op til 

25% af den del af de nationale lofter, jf. artikel 41, der svarer til arealbetalingerne for humle 

og den midlertidige udtagningsstøtte i henhold til bilag VI. 
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I så tilfælde og inden for det loft, der fastsættes i overensstemmelse med artikel 64, stk. 2, 

foretager den berørte medlemsstat på årsbasis en supplerende betaling til landbrugerne 

og/eller en betaling til producentsammenslutninger, der er anerkendt i overensstemmelse med 

artikel 7, stk. 3, i forordning (EØF) nr. 1696/71. 

 

Den supplerende betaling ydes til humleproducerende landbrugere på hektarbasis med højst 

25% af de betalinger pr. hektar, der er nævnt i bilag VI, og som skal ydes på de betingelser, 

der er angivet i afsnit IV, kapitel 10d. 

 

Betalingen til anerkendte producentsammenslutninger ydes med henblik på at finansiere de 

aktiviteter, der er omhandlet i artikel 7, stk. 1, litra a)-d), i forordning (EØF) nr. 1696/71." 

 

17. I artikel 71 foretages følgende ændringer: 

 

a) I stk. 1 indsættes følgende afsnit: 

 

For humle udløber den i første afsnit nævnte overgangsperiode den 31. december 2005. 

"Den i første afsnit nævnte overgangsperiode gælder ikke for bomuld, olivenolie og 

spiseoliven og tobak." 
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b) Stk. 2, første afsnit, affattes således: 

 

"Med forbehold af artikel 70, stk. 2, anvender den pågældende medlemsstat i 

overgangsperioden de direkte betalinger, der er nævnt i bilag VI, på de betingelser, der 

er fastsat i henholdsvis afsnit IV kapitel 3, 6-10, 10d-13 og 17, i nærværende 

forordning, artikel 6 i forordning (EØF) nr. 2019/93, artikel 9 i forordning (EF) 

nr. 1452/2001, artikel 13 og artikel 22, stk. 2-4, i forordning (EF) nr. 1453/2001 og 

artikel 5 i forordning (EF) nr. 1454/2001, og inden for budgetlofter, der svarer til den 

del, som disse direkte betalinger udgør af det nationale loft, jf. artikel 41, og som 

fastsættes efter proceduren i artikel 144, stk. 2, i nærværende forordning for hver af de 

direkte betalinger." 

 

18. Artikel 71g, stk. 1, affattes således: 

 

"1. Landbrugerne kan som en undtagelse fra artikel 51 og i henhold til bestemmelserne i 

nærværende artikel også anvende de parceller, der er omfattet af erklæringen i artikel 44, 

stk. 3, til den produktion, der er nævnt i artikel 1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 2200/96 og 

artikel 1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 2201/96 og andre kartofler end kartofler bestemt til 

fremstilling af kartoffelstivelse, som der ydes støtte til i henhold til artikel 93 i nærværende 

forordning, bortset fra vedvarende afgrøder, undtagen humle eller oliventræer, der er plantet 

inden den 1. maj 1998 og i Cypern og Malta inden den 31. december 2001, eller nye 

oliventræer, der erstatter eksisterende oliventræer, eller oliventræer, der er omfattet af 

godkendte plantningsordninger og er registreret i et geografisk informationssystem." 
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19. Artikel 84 ændres således: 

 

a) Stk. 2 affattes således: 

 

"2. Der fastsættes et maksimalt garantiareal på 815 600 ha, som der kan ydes støtte 

for." 

 

b) I stk. 3 ændres for Polen det nationale garantiareal på 1 000 ha til 4 200 ha. 

 

20. I afsnit IV indsættes følgende kapitler: 

 

"Kapitel 10a 

Afgrødespecifik betaling for bomuld 

 

Artikel 110a 

Anvendelsesområde 

 

Der ydes støtte til landbrugere, som producerer bomuld henhørende under KN-kode 5201 00, 

på de betingelser, der er fastsat i dette kapitel. 
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Artikel 110b 

Støtteberettigelse 

 

1. Støtten ydes pr. hektar støtteberettiget bomuldsareal. For at være støtteberettiget skal 

arealet høre til landbrugsarealer, som medlemsstaten har godkendt til bomuldsproduktion, 

være tilsået med godkendte sorter og mindst plejes, indtil frøkapslen åbner sig under normale 

vækstforhold. 

 

Hvis bomulden ikke når det stadium, hvor frøkapslen åbner sig, som følge af usædvanlige 

vejrforhold, der af medlemsstaten anerkendes som sådanne, er arealer, som fuldt ud er tilsået 

med bomuld, dog stadig berettigede til støtte, hvis de pågældende arealer indtil dette stadium 

ikke er blevet anvendt til andre formål end til bomuldsproduktion. 

 

2. Medlemsstaterne godkender de i stk. 1 nævnte arealer og sorter i henhold til de 

gennemførelsesbestemmelser og betingelser, der vedtages efter proceduren i artikel 144, 

stk. 2. 

 

Artikel 110c 

Basisarealer og beløb 

 

1. For følgende lande fastsættes et nationalt basisareal: 

 

– Grækenland: 370 000 ha 

– Spanien: 85 000 ha 

– Portugal: 360 ha. 
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2. Støttebeløbet pr. støtteberettiget hektar fastsættes som følger: 

 

– Grækenland: 594 EUR for 300 000 ha og 342,85 EUR for de resterende 

70 000 ha 

– Spanien: 1 039 EUR 

– Portugal: 556 EUR. 

 

3. Hvis det støtteberettigede bomuldsareal i en given medlemsstat og i et givet år 

overstiger basisarealet i henhold til stk. 1, nedsættes den i stk. 2 nævnte støtte for denne 

medlemsstat proportionalt med overskridelsen af basisarealet. 

 

For Grækenland anvendes den proportionale nedsættelse dog for det støttebeløb, som er 

fastsat for den del af det nationale basisareal, som består af de 70 000 ha, for at overholde det 

samlede beløb på 202,2 mio. EUR. 

 

4. Gennemførelsesbestemmelserne til denne artikel vedtages efter proceduren i artikel 144, 

stk. 2. 
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Artikel 110d 

Godkendte brancheorganisationer 

 

1. I dette kapitel forstås ved en "godkendt brancheorganisation" en retlig enhed, der består 

af bomuldsproducerende landbrugere og mindst én egreneringsvirksomhed, og navnlig har til 

formål at forsyne egreneringsvirksomheden med ikke-egreneret bomuld af egnet kvalitet. Den 

medlemsstat, på hvis område egreneringsvirksomhederne er etableret, godkender de 

organisationer, der overholder de kriterier, som skal vedtages efter proceduren i artikel 144, 

stk. 2. 

 

2. Den godkendte brancheorganisation finansieres af sine medlemmer. 

 

Artikel 110e 

Godkendte brancheorganisationers graduering af støtten 

 

1. Den godkendte brancheorganisation kan beslutte, at højst halvdelen af den samlede 

støtte, som dens landbrugermedlemmer er berettiget til på grundlag af de støtteberettigede 

arealer, jf. artikel 110b, stk. 1, gradueres efter en skala, som den fastsætter. 

 

2. Den i stk. 1 nævnte skala skal godkendes af medlemsstaten og skal opfylde de kriterier, 

der vedtages efter proceduren i artikel 144, stk. 2. Disse kriterier vedrører navnlig kvaliteten 

af den ikke-egrenerede bomuld, der skal leveres, under hensyntagen til de miljømæssige og 

økonomiske betingelser i de pågældende områder. 
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Artikel 110f 

Betaling af støtten 

 

1. Støtten pr. støtteberettiget hektar ydes til landbrugerne i henhold til artikel 110c. 

 

2. Til landbrugere, der er medlemmer af en godkendt brancheorganisation, ydes en støtte 

pr. støtteberettiget hektar i henhold til artikel 110c forhøjet med et beløb på 10 EUR. I tilfælde 

af graduering ydes støtten pr. støtteberettiget hektar dog i henhold til artikel 110c justeret i 

henhold til artikel 110e, stk. 1. Det justerede beløb forhøjes med et beløb på 10 EUR. 

 
Kapitel 10b 

Støtte til olivenplantager 

 

Artikel 110g 

Anvendelsesområde 

 

Der ydes støtte til landbrugerne som et bidrag til plejen af olivenplantager af miljømæssig 

eller samfundsmæssig værdi på de betingelser, der er fastsat i dette kapitel. 

 

Artikel 110h 

Støtteberettigelse 

 

Støtten udbetales på følgende betingelser: 

 

a) olivenplantagen skal være registreret i det geografiske informationssystem, der er nævnt 

i artikel 20, stk. 2 
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b) der kan kun ydes støtte til arealer, hvor der enten blev plantet oliventræer inden den 

1. maj 1998, dog for Cyperns og Maltas vedkommende inden den 31. december 2001, 

eller er plantet oliventræer som erstatning for andre træer, eller arealer, som er omfattet 

af et program, der er godkendt af Kommissionen 

 

c) antallet af oliventræer i olivenplantagen må ikke afvige mere end 10% fra det antal, der 

den 1. januar 2005 var registreret i det geografiske informationssystem, som er nævnt i 

artikel 20, stk. 2 

 

d) olivenplantagen skal svare til karakteristikaene for den kategori olivenplantage, som der 

ansøges om støtte til 

 

e) den støtte, der ansøges om, skal mindst udgøre 50 EUR pr. ansøgning. 

 

Artikel 110i 

Beløb 

 

1. Støtten til olivenplantager ydes pr. GIS-ha oliven. En GIS-ha oliven er den arealenhed, 

der anvendes i en fælles metode, som skal fastlægges efter proceduren i artikel 144, stk. 2, på 

grundlag af oplysninger fra det geografiske informationssystem for oliven, der er nævnt i 

artikel 20, stk. 2. 
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2. Inden for de maksimumsbeløb, der er fastsat i stk. 3, og efter fradrag af det beløb, der 

tilbageholdes i henhold til stk. 4, fastsætter medlemsstaterne en støtte pr. GIS-ha oliven for 

højst fem kategorier olivenplantageområder. 

 

Disse kategorier fastlægges efter en fælles rammeordning for miljømæssige og 

samfundsmæssige kriterier, herunder aspekter, som navnlig vedrører landskaber og 

samfundsmæssige traditioner, som vedtages efter proceduren i artikel 144, stk. 2. I denne 

forbindelse lægges der særlig vægt på plejen af olivenplantager i marginalområder. 

 

3. I tilfælde af anvendelse af koefficienten 0,4 som følge af anvendelsen af koefficienten 

0,6 som fastsat i bilag VII (H) er maksimumsbeløbet for støtte i henhold til stk. 2 følgende: 

 

 mio. EUR 

Frankrig  2,11 

Grækenland  208,14 

Italien  272,05 

Cypern  2,93 

Malta  0,07 

Spanien  412,45 

Portugal  22,66 

Slovenien  0,17 
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Medlemsstaterne fordeler maksimumsbeløbet mellem de forskellige kategorier efter objektive 

kriterier og på en ikke-diskriminerende måde. For hver kategori må støtten pr. GIS-ha oliven 

højst svare til, men må ikke overstige omkostningerne ved træernes pleje, eksklusive 

høstomkostningerne. 

 

Hvis medlemsstaterne beslutter at anvende en lavere koefficient end 0,4, tilpasses det 

maksimale støttebeløb, jf. ovennævnte tabel, samt bilag VIII og VIIIa efter proceduren i 

artikel 144, stk. 2. 

 

Maksimumsbeløbene for Cypern og Malta er foreløbige. De kan blive revideret i 2005 efter 

indførelsen af det geografiske informationssystem omhandlet i artikel 20, stk. 2, i 

overensstemmelse med den i artikel 144, stk. 2, omhandlede procedure, med henblik på at 

tilpasse de cypriotiske og maltesiske maksimumsbeløb i overensstemmelse hermed. 

 

4. Medlemsstaterne kan tilbageholde op til 10% af de beløb, der er nævnt i stk. 3, for at 

sikre EF-finansiering af de arbejdsprogrammer, som opstilles af godkendte 

erhvervsorganisationer i henhold til artikel 8 i forordning (EF) nr. …/… af ...* [om den fælles 

markedsordning for olivenolie og spiseoliven]. 

 

Hvis en medlemsstat beslutter at anvende en højere koefficient end 0,6 som fastsat i bilag VII 

(H), kan den dog tilbageholde højst 10% af den del af det nationale loft, jf. artikel 41, der 

omfatter olivenolie, for at sikre EF-finansiering af de arbejdsprogrammer, der er omhandlet i 

første afsnit. Maksimumsbeløbet fastsættes efter proceduren i artikel 144, stk. 2. 
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Kapitel 10c 

Tobaksstøtte 

 

Artikel 110j 

Anvendelsesområde 

 

For høstårene 2006, 2007, 2008 og 2009 kan der ydes støtte til landbrugere, som producerer 

råtobak henhørende under KN-kode 2401, på de betingelser, der er fastsat i dette kapitel. 

 

Artikel 110k 

Støtteberettigelse 

 

Støtten ydes til landbrugere, som i kalenderåret 2000, 2001 og 2002 fik udbetalt 

tobakspræmie i overensstemmelse med forordning (EØF) nr. 2075/92 og til landbrugere, der 

fik tildelt tobaksproduktionskvoter i perioden 1. januar 2002 til 31. december 2005. For at få 

udbetalt støtten skal følgende betingelser være opfyldt: 

 

a) tobakken skal komme fra et produktionsområde som angivet i bilag II til 

Kommissionens forordning (EF) nr. 2848/98** 

 

b) de i forordning (EF) nr. 2848/98 fastsatte kvalitetskrav skal være overholdt 

 

c) landbrugeren skal levere tobaksbladene til den virksomhed, der foretager den første 

forarbejdning, i henhold til en dyrkningskontrakt. 
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d) den skal ydes på en sådan måde, at landbrugerne sikres samme behandling, og/ eller 

efter objektive kriterier, såsom at tobaksproducenterne befinder sig i en mål 1-region, 

eller at de producerer sorter af en bestemt kvalitet.  

 

Artikel 110l 

Beløb 

 

1. I tilfælde af anvendelse af en koefficient på 0,6, som følge af anvendelsen af 

koefficienten 0,4 som fastlagt i bilag VII (I), er maksimumsbeløbet for den samlede støtte, 

herunder de beløb, der skal overføres til Fællesskabsfonden for Tobak, jf. artikel 110m, som 

følger: 

 

 2006-2009 

mio. EUR 

Belgien  2,374 

Tyskland  21,287 

Grækenland  227,331 

Spanien  70,599 

Frankrig  48,217 

Italien  200,821 

Østrig  0,606 

Portugal  10,161 
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Hvis medlemsstaterne beslutter at anvende en lavere koefficient end 0,6, tilpasses det 

maksimale støttebeløb, jf. ovennævnte tabel, samt bilag VIII efter proceduren i artikel 144, 

stk. 2. 

 

Artikel 110m 

Overførsel til Fællesskabsfonden for Tobak 

 
Et beløb svarende til 4% for kalenderåret 2006 og 5% for kalenderåret 2007 af den støtte, der  

ydes i henhold til dette kapitel, tjener til finansiering af oplysningskampagner, der 

tilrettelægges af Fællesskabsfonden for Tobak, jf. artikel 13 i forordning (EØF) nr. 2075/92. 

 

Kapitel 10d 

Arealstøtte for humle 

 

Artikel 110n 

Anvendelsesområde 

 

Der ydes støtte til landbrugere, som producerer humle henhørende under KN-kode 1210, på 

de betingelser, der er fastsat i dette kapitel. 
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Artikel 110o 

Støtteberettigelse 

 

Støtteberettigede arealer er arealer, som: 

 

− er beliggende i humleproduktionsområder som offentliggjort af Kommissionen i medfør 

af artikel 6, stk. 2, i Rådets forordning (EØF) nr. 1784/77***, 

 

− er tilplantet med humle og 

 

− høstes. 

 
____________________ 
* Side ... i denne Tidende 
** EFT L 358 af 31.12.1998, s. 17. Senest ændret ved Kommissionens forordning (EF) 

nr. 1983/2002 (EFT L 306 af 8.11.2002, s. 8). 
*** EFT L 200 af 8.8.1977, s. 1. Senest ændret ved tiltrædelsesakten af 2003." 

 

21. I afsnit IVa, artikel 143c, stk. 2, indsættes følgende punktum efter det første punktum i 

litra a): 

 

 "Med henblik på de direkte betalinger, der er omhandlet i kapitel 7 i afsnit 4 i denne 

forordning, finder følgende maksimumssatser dog anvendelse: 85% i 2004, 90% i 2005, 95% 

i 2006 og 100% fra 2007." 

 



30.4.2004 DA Den Europæiske Unions Tidende L 161/ 
_______________________________________________________________________________ 
 

 

79

22. Som afsnit IVb indsættes: 

 

"AFSNIT IVB 

Finansielle overførsler 

 

Artikel 143d 

Finansiel overførsel med henblik på omstrukturering i bomuldsregionerne 

 

Fra regnskabsåret 2007 skal et beløb på 22 mio. EUR, fastlagt på grundlag af 

gennemsnitsudgifterne til bomuld i 2000, 2001 og 2002, hvert kalenderår være til rådighed 

som supplerende EF-støtte til foranstaltninger i bomuldsproducerende områder som led i 

programmeringen af udviklingen af landdistrikterne, der finansieres gennem EUGFL, 

Garantisektionen, i henhold til forordning (EF) nr. 1257/1999. 

 

Artikel 143e 

Finansiel overførsel med henblik på omstrukturering i tobaksregionerne 

 
Fra 2011 skal et beløb på 484 mio. EUR, svarende til 50% af det treårige gennemsnit af hele 

støttebeløbet i 2000, 2001 og 2002 for støtteberettiget tobak, være til rådighed som 

supplerende EF-støtte til foranstaltninger i tobaksproducerende områder som led i 

programmeringen af udviklingen af landdistrikterne, der finansieres gennem EUGFL, 

Garantisektionen, i henhold til forordning (EF) nr. 1257/1999, for de medlemsstater, hvor 

tobaksproducenterne modtog støtte i overensstemmelse med forordning (EØF) 2075/92 i 

årene 2000, 2001 og 2002. 
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23. I artikel 145 tilføjes følgende litraer: 

 

"r) for så vidt angår bomuld, gennemførelsesbestemmelser vedrørende: 

 

− beregningen af nedsættelsen af støtten i henhold til artikel 110c, stk. 3 

 

− de godkendte brancheorganisationer, navnlig deres finansiering og et kontrol- og 

sanktionssystem 

 

s) For så vidt angår enkeltbetalingsordningen, detaljerede regler for beregning og/eller 

tilpasning af betalingsrettigheder med henblik på integration i ordningen af 

produktionsstøtte til bomuld, olivenolie, tobak og humle." 

 

24. Følgende artikler indsættes efter artikel 151: 

 

"Artikel 151a 

Ændringer af forordning (EF) nr. 546/2002 

 

Forordning (EF) nr. 546/2002 ændres således: 

 

1) I artikel 1 og 2 og i bilag I ændres "høstårene 2002, 2003 og 2004" til "høstårene 2002, 

2003, 2004 og 2005". 

 



30.4.2004 DA Den Europæiske Unions Tidende L 161/ 
_______________________________________________________________________________ 
 

 

81

2) Overskriften på tabel 2 i bilag II affattes således: 

 

"Garantitærskler for høstårene 2003, 2004 og 2005" 

 

Artikel 151b 

Ændring af forordning (EF) nr. 2075/92 

 

I artikel 13, stk. 1, tilføjes følgende led: 

 

" - 3 % af præmien for høsten i 2005."." 

 

25. I artikel 152 tilføjes følgende litraer: 

 

"d) afsnit I og II i forordning (EØF) nr. 2075/92. Den gælder dog fortsat for ansøgninger 

om direkte betalinger for høsten i 2005 

 

e) artikel 12 og 13 i forordning (EØF) nr. 1696/71*. De gælder dog fortsat for ansøgninger 

om direkte betalinger for høsten i 2004 og høsten i 2005, hvis en medlemsstat beslutter 

at anvende enkeltbetalingsordningen efter den overgangsperiode for humle, der er 

nævnt i artikel 71, stk. 1, tredje afsnit, i denne forordning. 

 

____________________ 
* EFT L 175 af 4.8.1971, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF) nr. 2320/2003 

(EUT L 345 af 31.12.2003, s. 18)." 
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26. I artikel 153 indsættes følgende stykker: 

 

"4a. Rådets forordning (EF) nr. 1051/2001* ophæves. Den finder dog fortsat anvendelse for 

produktionsåret 2005/2006. 

 

4b. Forordning (EF) nr. 1098/98 ophæves. Den skal dog fortsat finde anvendelse indtil den 

31. december 2005, hvis en medlemsstat beslutter at anvende enkeltbetalingsordningen 

efter den overgangsperiode for humle, der er nævnt i artikel 71, stk. 1, tredje afsnit, i 

denne forordning. 

 
____________________ 
* EFT L 148 af 1.6.2001, s. 3." 

 
27. Følgende artikel indsættes: 

 

"Artikel 155a 

 

Senest den 31. december 2009 forelægger Kommissionen Rådet en rapport om 

gennemførelsen af denne forordning, for så vidt angår bomuld, olivenolie, spiseoliven og 

olivenplantager, tobak og humle, om nødvendigt ledsaget af passende forslag." 
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28. I artikel 156, stk. 2, tilføjes følgende litraer: 

 

"g) Afsnit IV, kapitel 10a, anvendes fra den 1. januar 2006 for bomuld, der sås fra denne 

dato. 

 

h) Afsnit IV, kapitel 10b, anvendes fra produktionsåret 2005/2006." 

 

29. Bilagene ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 
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Artikel 2 

 

1. Denne forordning træder i kraft den 1. maj 2004. 

 

2. Den finder anvendelse fra den 1. januar 2006 undtagen for så vidt angår følgende 

bestemmelser: 

 

a) Artikel 1, nr. 9, 18, 19, 21 og 24 samt 29 for så vidt angår bilag VIII og VIIIa, der finder 

anvendelse fra forordningens ikrafttrædelsesdato 

 

b) Artikel 1, nr. 1, for så vidt angår indsættelsen af humle, nr. 8 og 11 for så vidt angår 

humle, nr. 12, 13, 14, 15, 16, 17 for så vidt angår humle, nr. 20 for så vidt angår kapitel 

10d, nr. 25 for så vidt angår litra e), nr. 26 for så vidt angår 4b og nr. 29 for så vidt 

angår bilag I, VI og VII vedrørende de dele, der omhandler humle, som finder 

anvendelse fra den 1. januar 2005. 

 

 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

 

 

Udfærdiget i Luxembourg, den 29. april 2004. 

  På Rådets vegne 

  M. McDOWELL 

  Formand 

________________________ 
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BILAG 

 

I bilagene foretages følgende ændringer: 

 

1) Bilag I affattes således: 

 

"BILAG I 

Liste over støtteordninger, der opfylder kriterierne i artikel 1 

 

Sektor Retsgrundlag Bemærkninger 

Enkeltbetaling Afsnit III i denne forordning Afkoblet betaling (se bilag VI) (*) 

Generel 
arealbetaling 

Afsnit IVa, artikel 143b i denne forordning Afkoblet betaling, der erstatter alle direkte 
betalinger, som er nævnt i dette bilag 

Hård hvede Afsnit IV, kapitel 1, i denne forordning Arealstøtte (kvalitetspræmie) 

Proteinafgrøder Afsnit IV, kapitel 2, i denne forordning Arealstøtte 

Ris Afsnit IV, kapitel 3, i denne forordning Arealstøtte 

Nødder Afsnit IV, kapitel 4, i denne forordning Arealstøtte 

Energiafgrøder Afsnit IV, kapitel 5, i denne forordning Arealstøtte 

Stivelseskartofler Afsnit IV, kapitel 6, i denne forordning Produktionsstøtte 

Mælk og 
mejeriprodukter 

Afsnit IV, kapitel 7, i denne forordning Mælkepræmie og tillægsbetalinger 

Markafgrøder i 
Finland og i visse 
regioner i Sverige 

Afsnit IV, kapitel 8, i denne 
forordning (**)(*****) 

Særlig regional støtte for markafgrøder 

Frø Afsnit IV, kapitel 9, i denne 
forordning (**)(*****) 

Produktionsstøtte 

Markafgrøder Afsnit IV, kapitel 10, i denne 
forordning (***)(*****) 

Arealstøtte, herunder betalinger for 
udtagning og græsensilage, supplerende 
beløb (**), supplement og særlig støtte for 
hård hvede 

Får og geder Afsnit IV, kapitel 11, i denne 
forordning (***)(*****) 

Moderfårspræmie og gedepræmie, 
supplerende præmie og visse supplerende 
betalinger 
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Sektor Retsgrundlag Bemærkninger 

Oksekød Afsnit IV, kapitel 12, i denne 
forordning (*****) 

Særlig præmie (***), sæsonpræmie, 
ammekopræmie (herunder for kvier og den 
supplerende nationale ammekopræmie, når 
denne medfinansieres) (***), 
slagtepræmie (***), ekstensiveringsstøtte, 
supplerende betalinger 

Bælgplanter Afsnit IV, kapitel 13, i denne 
forordning (*****) 

Arealstøtte 

Særlige typer 
landbrug og 
kvalitetsproduktio
n 

Artikel 69 i denne forordning (****)  

Tørret foder Artikel 71, stk. 2, andet afsnit, i denne 
forordning (*****) 

 

Ordning for 
mindre 
landbrugere 

Artikel 2a 
forordning (EF) nr. 1259/1999 

Overgangsstøtte til landbrugere, der 
modtager mindre end 1 250 EUR 

Olivenolie Afsnit IV, kapitel 10b, i denne forordning Arealstøtte 

Silkeorm Artikel 1 
forordning (EØF) nr. 845/72 

Støtte til fremme af avl 

Bananer Artikel 12 
forordning (EØF) nr. 404/93 

Produktionsstøtte 

Tørrede druer Artikel 7, stk. 1 
forordning (EF) nr. 2201/96 

Arealstøtte 

Tobak Afsnit IV, kapitel 10c, i denne forordning Produktionsstøtte 

Humle Afsnit IV, kapitel 10d, i denne forordning 
(***)(*****) 

Arealstøtte 

POSEIDOM Artikel 9 (**)(*****), artikel 12, stk. 2, og 
artikel 16 
forordning (EF) nr. 1452/2001 

Sektor: oksekød; sukker; grøn vanille 
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Sektor Retsgrundlag Bemærkninger 

POSEIMA Artikel 13 (**)(*****), artikel 16, 
artikel 17 og artikel 28, stk. 1, artikel 21, 
artikel 22, stk. 2–4 (**)(*****) og stk. 7, 
artikel 27, artikel 29 og artikel 30, stk. 1, 2 
og 4, forordning (EF) nr. 1453/2001 

Sektor: oksekød; mælk; kartofler; sukker; 
vidjer; ananas, tobak, læggekartofler, 
cikorie og te  

POSEICAN Artikel 5 (**)(*****), 9 og 14 
forordning (EF) nr. 1454/2001 

Sektor: oksekød, fåre- og gedekød, 
kartofler 

De Ægæiske Øer Artikel 6 (**)(*****), 8, 11 og 12 
forordning (EØF) nr. 2019/93 

Sektor: oksekød; kartofler; oliven; honning 

Bomuld Afsnit IV, kapitel 10a, i denne forordning  Arealstøtte 
 
(*) Fra 1. januar 2005 eller senere, hvis artikel 71 finder anvendelse. For 2004 eller senere, 

hvis artikel 71 finder anvendelse, er de direkte betalinger i bilag VI omfattet af bilag I, med 
undtagelse af tørret foder og bomuld. 

(**) Ved anvendelse af artikel 70. 
(***) Ved anvendelse af artikel 66, 67, 68 eller 68a. 
(****) Ved anvendelse af artikel 69. 
(*****) Ved anvendelse af artikel 71." 
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2) Bilag II affattes således: 

 
"BILAG II 

Nationale lofter som omhandlet i artikel 12, stk. 2 
 

mio. EUR 
Medlemsstat 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 

Belgien 4,7 6,2 7,7 7,7 7,7 7,7 7,7 7,7 

Danmark 7,7 10,3 12,9 12,9 12,9 12,9 12,9 12,9 

Tyskland 40,4 54,6 68,3 68,3 68,3 68,3 68,3 68,3 

Grækenland 45,4 60,6 75,7 75,7 75,7 75,7 75,7 75,7 

Spanien 56,9 76,5 95,5 95,5 95,5 95,5 95,5 95,5 

Frankrig 51,4 68,7 85,9 85,9 85,9 85,9 85,9 85,9 

Irland 15,3 20,4 25,5 25,5 25,5 25,5 25,5 25,5 

Italien 62,3 83,7 104,6 104,6 104,6 104,6 104,6 104,6 

Luxembourg 0,2 0,3 0,4 0,4 0,4 0,4 0,4 0,4 

Nederlandene 6,8 9,2 11,5 11,5 11,5 11,5 11,5 11,5 

Østrig 12,4 17,1 21,3 21,3 21,3 21,3 21,3 21,3 

Portugal 10,8 14,6 18,2 18,2 18,2 18,2 18,2 18,2 

Finland 8,0 10,8 13,6 13,6 13,6 13,6 13,6 13,6 

Sverige 6,6 8,8 11,0 11,0 11,0 11,0 11,0 11,0 

Det Forenede Kongerige 17,7 23,6 29,5 29,5 29,5 29,5 29,5 29,5 

" 
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2a) Bilag IV ændres således: 

 

Følgende indsættes i stedet for de to sidste led i anden kolonne: 

 

"- Bevarelse af landskabstræk, herunder om nødvendigt forbud mod rydning af oliventræer 

 

- Undgå, at uønsket vegetation spreder sig til landbrugsjord 

 

- Pleje af olivenplantager i god vegetativ stand."  

 

3) Bilag V affattes således: 
 

"BILAG V 
Forenelige støtteordninger som omhandlet i artikel 26 

 
Sektor Retsgrundlag Bemærkninger 

Tørrede druer Artikel 7, stk. 1 
forordning (EF) nr. 2201/96 
 

Arealrelateret støtte 

Miljøvenligt landbrug Afsnit II, kapitel VI (artikel 22–24) og 
artikel 55, stk. 3 
forordning (EF) nr. 1257/1999 
 

Arealrelateret støtte 

Skovbrug Artikel 31 og artikel 55, stk. 3 
forordning (EF) nr. 1257/1999 
 

Arealrelateret støtte 

Ugunstigt stillede 
områder og områder med 
miljørestriktioner 

Afsnit II, kapitel V (artikel 13–21) og 
artikel 55, stk. 3 
forordning (EF) nr. 1257/1999 
 

Arealrelateret støtte 

Tørret foder Artikel 10 og 11 
forordning (EF) nr. 603/95 
 

Produktionsstøtte 

Citrusfrugter til 
forarbejdning 

Artikel 1 
forordning (EF) nr. 2202/96 
 

Produktionsstøtte 

Tomater til forarbejdning Artikel 2 
forordning (EF) nr. 2201/96 
 

Produktionsstøtte 

Vin Artikel 11–15 
forordning (EF) nr. 1493/1999 

Omstruktureringsstøtte 

" 
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4) I bilag VI tilføjes følgende rækker: 
 

"Bomuld Stk. 3 i protokol nr. 4 om bomuld knyttet til 
akten vedrørende Grækenlands tiltrædelse  

Støtte gennem betalingen for 
ikke-egreneret bomuld 

Olivenolie Artikel 5  
forordning nr. 136/66/EØF 

Produktionsstøtte 

Tobak Artikel 3  
forordning (EØF) nr. 2075/92 

Produktionsstøtte 

Humle Artikel 12 i forordning (EØF) nr. 1696/71 
Artikel 2 i forordning (EF) nr. 1098/98 

Arealstøtte 
Midlertidig udtagningsstøtte" 

 
 
5) I bilag VII tilføjes følgende: 

 

"G. Bomuld 

 

Når en landbruger har anmeldt arealer tilsået med bomuld, beregner medlemsstaterne 

det beløb, der skal inkluderes i referencebeløbet, ved at multiplicere antallet af hektar, 

afrundet til to decimaler, hvor der blev produceret bomuld, som der blev ydet støtte til i 

henhold til stk. 3 i protokol nr. 4 om bomuld* i hvert år i referenceperioden, med 

følgende beløb pr. hektar: 

 

– 966 EUR for Grækenland 

 

– 1 509 EUR for Spanien 

 

– 1 202 EUR for Portugal. 
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H. Olivenolie 

 

Når en landbruger har modtaget produktionsstøtte for olivenolie, beregnes beløbet ved, 

at det antal tons, som en sådan betaling blev ydet for i referenceperioden (dvs. 

henholdsvis i produktionsårene 1999/2000, 2000/2001, 2001/2002 og 2002/2003), 

multipliceres med det tilsvarende enhedsstøttebeløb, udtrykt i EUR/ton, der er fastsat i 

Kommissionens forordning (EF) nr. 1415/2001 **,(EF) nr. 1271/2002***, (EF) 

nr. 1221/2003**** og (EF) nr. 1794/2003***** multipliceret med koefficienten 0,6. 

Medlemsstaterne kan imidlertid inden den 1. august 2005 beslutte at hæve denne 

koefficient. Denne koefficient anvendes ikke for landbrugere, hvis gennemsnitlige antal 

GIS-ha oliven i referenceperioden, eksklusive antallet af GIS-ha oliven svarende til de 

yderligere træer, der er plantet uden for en godkendt plantningsordning efter den 1. maj 

1998, er på under 0,3. Antallet af GIS-ha oliven beregnes efter en fælles metode, som 

skal fastlægges efter proceduren i artikel 144, stk. 2, og på grundlag af oplysningerne 

fra det geografiske informationssystem for oliven. 

 

Hvis støttebetalingerne i referenceperioden er blevet berørt af anvendelsen af 

foranstaltningerne i artikel 2, stk. 3, i forordning (EØF) nr. 1638/98)******, tilpasses 

den beregning, der er nævnt i tredje afsnit, som følger: 

 

− i tilfælde af, at foranstaltningerne kun er anvendt på ét produktionsår, er det antal 

tons, der skal tages i betragtning for det pågældende år, lig med det antal tons, for 

hvilket der ville være ydet støtte, hvis foranstaltninger ikke var blevet anvendt 

 



30.4.2004 DA Den Europæiske Unions Tidende L 161/ 
_______________________________________________________________________________ 
 

 

92

− i tilfælde af, at foranstaltningerne er anvendt på to på hinanden følgende 

produktionsår, fastlægges det antal tons, der skal tages i betragtning i forbindelse 

med det første af disse år, i overensstemmelse med første led, og det antal tons, 

der skal tages i betragtning i forbindelse med det følgende år, er lig med det antal 

tons, for hvilket der blev ydet støtte for det sidste produktionsår forud for 

referenceperioden, som ikke har været berørt af anvendelsen af ovennævnte 

foranstaltninger. 

 

Medlemsstaterne beregner antallet af hektar, der skal indgå i beregningen af 

enkeltbetalingen, som antallet af GIS-ha oliven, der er fremkommet efter en fælles 

metode, som skal fastlægges efter proceduren i artikel 144, stk. 2, og på grundlag af 

oplysningerne fra det geografiske informationssystem for oliven, eksklusive antallet af 

GIS-ha oliven med yderligere træer, der er plantet uden for en godkendt 

plantningsordning efter den 1. maj 1998, dog for Cyperns og Maltas vedkommende 

efter den 31. december 2001. 

 

I. Råtobak 

 

Når en landbruger har modtaget en tobakspræmie, beregnes det beløb, der skal 

medregnes i referencebeløbet, ved at multiplicere treårsgennemsnitsantallet af kilogram, 

som en sådan betaling er blevet ydet for, med det vejede treårsgennemsnit af 

støttebeløbet pr. kilo, omfattende den samlede mængde råtobak i alle sortsgrupper og 

multipliceret med koefficienten 0,4. Medlemsstaterne kan beslutte at hæve denne 

koefficient. 

 

Fra 2010 skal koefficienten være 0,5. 
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Det antal hektar, der skal indgå i beregningen af enkeltbetalingen, skal svare til det 

areal, der er anført i de registrerede dyrkningskontrakter, som præmiebetalingen blev 

ydet for i hvert år i referenceperioden, inden for et basisareal, der fastsættes af 

Kommissionen på grundlag af det samlede areal, der er meddelt Kommissionen i 

henhold til bilag I, punkt 1.3, til Kommissionens forordning (EF) nr. 

2636/1999*******. 

 

Hvis støttebetalingerne i referenceperioden er blevet berørt af anvendelsen af 

foranstaltningerne i artikel 50 i forordning (EØF) nr. 2848/98, tilpasses den beregning, 

der er nævnt i tredje afsnit, som følger: 

 

− i tilfælde af, at præmien er blevet nedsat helt eller delvis, er de betalingsbeløb, der 

skal tages i betragtning for det pågældende år, lig med de beløb, der ville være 

ydet uden nedsættelsen 

 

− i tilfælde af, at produktionskvoten er blevet nedsat helt eller delvis, er de beløb, 

der skal tages i betragtning for det pågældende år, lig med de præmiebeløb, der 

ville være ydet i det foregående år uden nedsættelsen af præmien, forudsat at det 

produktionsareal, der er anført i den sidste dyrkningskontrakt, ikke blev anvendt 

til dyrkning af en afgrøde, som er støtteberettiget efter en anden ordning for 

direkte støtte i det pågældende år. 
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J. Humle 

 

Når en landbruger har modtaget arealstøtte for humle eller midlertidig udtagningsstøtte, 

beregner medlemsstaterne de beløb, der skal indgå i referencebeløbet, ved at 

multiplicere antallet af hektar, afrundet til to decimaler, som der blev ydet betaling for i 

hvert år i referenceperioden, med et beløb på 480 EUR pr. hektar. 

 

____________________ 
*  EFT L 291 af 19.11.1979, s. 174. 
**  EFT L 191 af 13.7.2001, s. 10. 
***  EFT L 184 af 13.7.2002, s. 5. 
****  EUT L 170 af 9.7.2003, s. 8. 
***** EUT L 262 af 14.10.2003, s. 11. 
****** EFT L 210 af 28.7.1998, s. 32. 
******* EFT L 323 af 15.12.1999, s. 4." 
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6) Bilag VIII affattes således: 
 

"BILAG VIII 
Nationale lofter som omhandlet i artikel 41 

 
Mio. EUR 

 

 

Medlemsstat 2005 2006 
2007, 2008 og 2009 2010 og 

efterfølgende år 
Belgien  411  413 530  530 

Danmark  838  838 996  996 

Tyskland  4 489  4 503 5 492  5 496 

Grækenland   837  1 700 1 722  1 760 

Spanien  3 244  4 043 4 241  4 253 

Frankrig  7 199  7 231 8 091  8 099 

Irland  1 136  1 136 1 322  1 322 

Italien  2 539  3 112 3 464  3 497 

Luxembourg  27  27 37  37 

Nederlandene  386  386 779  779 

Østrig  613  614 712  712 

Portugal  452  493 559  561 

Finland  467  467 552  552 

Sverige  612  612 729  729 

Det Forenede 

Kongerige 
 3 351  3 351 3 869  3 869 

 "; 
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7) Bilag VIIIA affattes således: 
 

"BILAG VIIIA 
Nationale lofter i henhold til artikel 71c 

 

Lofterne er beregnet under hensyntagen til planen for stigninger i henhold til artikel 143a, hvorfor 

det ikke er noget krav, at de skal nedsættes. 

 
(mio. euro)

Kalenderår 
Den 

Tjekkiske 
Republik 

Estland Cypern Letland Litauen Ungarn Malta Polen Slovenien Slovakiet

2005 228,8 23,4 8,9 33,9 92,0 350,8 0,67 724,6 35,8 97,7 

2006 266,7 27,3 12,5 39,6 107,3 420,2 0,83 881,7 41,9 115,4 

2007 343,6 40,4 16,3 55,6 146,9 508,3 1,64 1140,8 56,1 146,6 

2008 429,2 50,5 20,4 69,5 183,6 634,9 2,05 1425,9 70,1 183,2 

2009 514,9 60,5 24,5 83,4 220,3 761,6 2,46 1711,0 84,1 219,7 

2010 600,5 70,6 28,6 97,3 257,0 888,2 2,87 1996,1 98,1 256,2 

2011 686,2 80,7 32,7 111,2 293,7 1014,9 3,28 2281,1 112,1 292,8 

2012 771,8 90,8 36,8 125,1 330,4 1141,5 3,69 2566,2 126,1 329,3 

Efterfølgende 
år 

857,5 100,9 40,9 139,0 367,1 1268,2 4,10 2851,3 140,2 365,9 

". 
 
 

 

________________________ 

 

 

 

 




